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HÁROM
MAGYAR NÁBOB

'A gödöllői Grassalkovich-uradalom gaz­
dálkodásáról szól W e llm a n n  Imre érdekes 
és tanulságos könyve, mely most jelent meg 
abban a kitűnően szerkesztett tanulmány- 
sorozatban, mely D o m a n o v s z k y  Sándor 
egyetemi professzor irányítása mellett a ma­
gyar mezőgazdaság történetéhez tár fel új 
és értékes anyagot. W e llm a n n  Imre a ma­
gyar mezőgazdaság históriájának töretlen te­
rületein búvárkodik és könyvéből megismer­
jük a XVIII. századbeli Magyarország egyik 
legnagyobb uradalmának keletkezését, fejlő 
dósét és gazdálkodási technikáját. Megtanul­
juk belőle, hogy mit ért a jobbágymunka; 
150 évvel ezelőtt rénes forintokban mit ho­
zott akkora domínium, mint a gödöllői 
uradalom, mely 22 falut és 21 pusztát fog 
lal-t magába. Megtudjuk belőle, hogy száz 
meg százötven esztendővel ezelőtt hány ma­
got adott a búza és megtudjuk belőle azt 
is, hogy pl. 1756-ban mindössze 30 ezer ré 
nes forintot hozott nyersen és csak 15 és fél 
ezer pengő forintot hozott tisztán az urada­
lom, amelyről a gazda: az öreg G ra s s a lk o - 

v ic h  büszkén mondta, hogy Pestről a  saját 
földjén mehet egészen Hatvanig. Egyébként 
összesen 132.540 holdat tett ki a gödöllői 
uradalom területe, melyet holdanként egy 
meg két forintjával vásárolt össze az első 
Grassalkovich, kinek élete folyása és tüne­
ményes karrierje szenzációsan érdekes.

M ik ép pen  lesz nábob  
a koldusdiákból?

Apja szegény kurtanemes volt annak a 
G ra s s a lk o v ic h  Antalnak, kinek a jövő esz­
tendőben lesz 240-ik születési évfordulója 
és aki a legenda szerint koldusdiákként 
szedte magába a tudományt, a piaristák 
nyitrai gimnáziumában; mikor meghalt: 4 
uradalmat, 50 faluit, 34 pusztát; egy sereg 
kastélyt és három aranybányát hagyott a 
•fiára, ö  mSfa'ln'él;" - a -fia
azonban már birodalmi hercegi rangot ka­
pott József császártól, az unokája pedig mi­
kor 1841-ben meghalt, csődben hagyta a 
nagy vagyont, amelyet két-három évtized 
múlva úgy szétszedtek a hitelezők, a földre 
éhes bankok, bankárok és más pénzes em­
berek, hogy csak az emléke maradt meg an­
nak, hogy valamikor a Grassalkovichok pa­
rancsoltak a gödöllői, a hatvani, a debrői, a 
komjátsi uradalmakban, meg az egykori kol­
dusdiák pesti, pozsonyi, bécsi és gödöllői 
palotáiban. Még gyerek sem maradt a har­
madik Grassalkovich után. Magva szakadt 
a jeles familiának s csak legendák és csőd­
akták maradtak a mammutvagyonról.

Kápráztató a Grassalkovichok karrierje. 
Szinte regénybe illő, hogy az első Grassal­
kovich miképpen ment előre lépésről lépésre, 
hogy szerzett pénzt és vagyont birtokot 
és címet, kitüntetést; méltóságot és hatal­
mat. Mindössze 77 esztendőt élt és ebből 
57 esztendő csupa pozició-harc; a vagyon­
ért és sikerekért való küzdelem győzelmes 
háborúja. Mindössze 21 esztendős, mikor 
ügyvédi esküt tesz; 26 esztendős korában 
már causraum regalium director, vagyis jog­
ügyi igazgató. Akkor keresi meg a későbbi 
mammut-vagyon első rénesforintjait. Innen 
azután már egyenes vonalban emelkedik 
midvégig töretlen pályája. 30 éves korában 
már kamarai tanácsos és alig volt 33 eszten­
dős, mikor ő intézi a hírhedt n e o a c q u is t ic a  

c o m m is s io  birtokpereit. A török idők után 
gazdátlanul maradt puszták és birtokok 
rendezésével és értékesítésével volt megbíz 
va ez a birtokrendező bizottság. Ennek volt 
az esze, elnöke Grassalkovich Antal, akinek 
az volt a tisztje, hogy a gazdátlanul maradt 
birtokokból minél nagyobb jövedelmet sze 
rezzen a kincstárnak. G ra s s a lk o v ich  aztán 
tökéletesen megfelelt a belé vetett bizalom 
nak. Keze alatt nemcsak a kincstári jőve 
delmek nőttek meg, de jutott a jövedelem 
bői és jutott a birtokból neki magának is 
A Grassalkovich-vagyon eredete a neo-aquis 
tica commisio aktáiban van megírva. Bébi 
zonyítoíta, hogy tud bánni a paragrafusok 
kai; minden hájjal megkent, eszes, éles ju 
diciumú és megnyerő fellépésű; emberismerő 
és emberekkel bánni tudó nagyszerű ppliti

kus, aki nemcsak pompásan értett a vagyon 
szerzés művészetéhez, de meg is tudta tar­
tani a vagyont, mert minden kvalitása mel­
lett nagyszerű gazda és elsőrendű szervező 
tehetség volt.

—  Feljebbvalóinknál, akikre szükségünk 
vagyon, tudni magunkat szükségessé tenni: 
legfőbb mesterség!

Ez volt a mottója és ennek a mottónak 
köszönheti, hogy úgy I I I .  K á r o ly , mint M á ­

r ia  T e r é z ia  hűséges és kiváló tanácsadónak 
tartották és elhalmozták címmel, kitünte 
téssel és a meggazdagodás lehetőségeivel. 
Mindent megtett, amit várni lehetett tőle. Az 
udvari kamarában rendet teremtett, mikor 
kincstári elnök lett. A kincstári jövedelme­
ket fokozta és új pénzforrásokat eszelt ki. 
Szerinte „az üdőnek és szempillantásnak 
tudománya legnagyobb, mert egy szempil­
lantás alkalmatosságát elmulasztván, olyan 
többé elő nem adja magát“ .

„ V itám  et sangvinem “

Mikor a 23 éves Mária Terézia királya lett 
Magyarországnak és az örökös tartományok 
nak: a folytonos háborúban kifáradt biro 
dalmat, üres államkasszát és országaira éhes 
szomszédokat talált itt. Szükség volt a se­
gítségre, az okos tanácsadóra és G ra s sa lk o - 

o ic h , aki akkor már personális volt, menten 
megérezte, hogy elkövetkezett az ő ideje. 
Akcióba lépett. Pest vármegye az Ő agitá- 
ciójára ajánlott fel két ezred lovasságot, a 
jászok és kúnok pedig 500 lovast a bajba­
jutott királynénak. Szükség volt erre akkor 
nagyon. Másfél hónappal a fényes koroná­
zási ünnepség után már Passaut szálja 
meg a bajor választó és támogatására 60.000 
francia kel át a Rajnán. Bécs védelméről 
kell gondoskodni. A legnagyobb bajban ál • 
lőtt elő G ra s s a lk o v ic h , hogy rábeszélje a ki­
rálynőt, hogy kétségbeejtő helyzetében a 
nemes magyar nemzettől kérjen segítséget 
Z á v o d s z k y  Levente írja meg, hogy G rassa l 

U o v ic h  miképen veszi rá a rendeket és a fő­
urakat, hogy keljenek a királynő védelmére. 
G ra s s a lk o v ic h  o k ta t ja  k i  a  re n d e k e t a r ra  is. 

h o g y  h a  m a jd  M á r ia  T e ré z ia  a  re n d e k h e z  

f o r d u l , egyhangúlag kiáltsák: „ V itá m  et

s a n g v in e m . M o r ia m u r  p r o  re g e  n o s tro  M a ­

r ia  T e r é z ia ! “

A híres mondásnak tehát G ra s s a lk o v ich  

Antal az értelmi szerzője. A szeméiynök ra­
vasz feje eszelte ki, Grassalkovich rendezte 
a híres jelenetet. Egyébként minden úgy 
történt, ahogy a personális elrendezte. Mi­
kor 1741-ben szeptember 11-én a királynő 
hívására a pozsonyi királyi palota trónter- 
niében összegyűltek a rendek, Mária Terézia 
szomorúan, könnyektől fátyolozott hangon 
tárta fel szomorú helyzetét:

— Mindenkitől elhagyatva, nincs, hová 
meneküljünk, mint a magyarok hűséges 
fegyveréhez és Ősi vitézségéhez, akikbe min­
den bizalmunkat helyezzük —- mondta a 
királynő. —  Elvárjuk tehát az ország ne­
mes rendéitől, hogy gyors intézkedésre szán­
ják magukat, miként lehet a leghatékonyab­
ban szembeszállni az államot fenyegető je 
len veszedelemmel!

A fiatal, szép királynő könn3̂ eire mit fe­
lelhettek a lovagias magyarok?! Csak azt, 
mondhatták, hogy „Vitám et sangvinem!“ ... 
Nem tehettek mást, minthogy felajánlották 
életüket és vérüket.

M á ria  Terézia Gödöllőn

Nem .sokkal később ugyancsak G ra s sa lk o  

v ic h  volt az, aki* rábeszélte a rendeket és az 
ország nagyjait, hogy a királynő férjét, Lo- 
tharingiai Ferencet válasszák meg kormány- 
társul. A jutalom nem maradt el. Mária Te­
rézia hű emberét négy nap múlva valóságos 
titkos államtanácsossá nevezte ki, „főleg a 
diétán tanúsított érdemeiért“ és ezen kívül 
arany érmekkel díszített nyakláncot és gyé­
mántokkal ékesített arcképét adta neki aján­
dékul. Az országgyűlés pedig törvénycikkbe 
foglalta, hogy Grassalkovich Antalnak nagy 
érdemei vannak hat gyalogezred felállításá­
ban. Amin!hogy az országgyűlésnek ebben 
tökéletesen igaza is volt, mert Grassalko- 
vichnak 30 ezer pengőjébe került, mikor

Melyik rajzhoz •m  
m elyik szöveg ■

Finom n̂ ersselyemmliécska_____ 17.80
Áttört impriméruhácsha------------9.80
Divatos kretanruhácska________ 4.80
Talá lja  el, hogy melyik ra jzh oz melyik 
szöveg  felel meg és írja  a szöveg elé a 
ruha betűjét. H a  eltalálja, jutalm ul 
•—  bármely ruha vásárlásánál —  egy 
kötött blúzt díjta lanul szolgálunk ki.

G y e m s s & e k n e k :

Leányka dimdil ruhácskák ksténjM 1.90
Joppe kabátok v. nadrágok.......... . 1.45
Leányka mOsetyem-trikőnad rágok _

Gyermek napozö-és fördötrikók;4"™,-.68
Gyermekzoknik mely nagyságban .....5......„ ""*• 48
Valódi flór térdharisnyák E g S j___-.68
Kitűnő fiúingek............ .................2.—
Gyermek strandpizsamák boleróval....... 3.
Fiúhálúingek díszpánttal 2.25
Fiúalsónadrágok gombos fazón........í»"
Kőiött sport-fiúingek___________ 1.60
Leányka-hálóingek síingeit széllel.....«,«* 2.
Leányka színes kombinék.............. 1.10
A m e l y  c i k k n é l  n in c s e n  f e l t ü n t e t v e ,  h o g y  a  f e l t ü n t e t e t t  á t  
. m in d e n  n a g y s á g r a “  v o n a t h o z ik ,  o t t  n a g y s á g o n k é n t  k i s  

á r e m e lk e d é s .

Gyermekcipők fekete és barna
2 3 - 2 6  27— 30 3 1 — 36

4.80 5.80 6.80
Gyermekszandái és barna színekben

10— 22  23 — 26 27— 30 31— 35 3 6 - 4 0

~2M 3.30 4.— 5. -  6. -

Er$s
130, 135, 140 esípőbőségig

Mosódelén pongyolák extra nagyok... 3.90
Gsinos mintás mííselyemrulsák « Qn

Divatos cérna etaminruhák m m
sörét alapon, kis mintákkal, extra nagyok l U . S v

Hímzőt! női ingek extra nagyok... ...... 1-95
Feliér v. színes szoknyakomőiné « Qíí

extra nagyok ...................................... . ö .w  v

Hímzett és azsúros hálóingek ,  Qn
extra nagyok .................................. .. o . í r U

iOaam
, csak pénteken
R lltm oivm olr egyszínűik és mintázottak, 
fiUiIÚOCiyillClV valódi hernyóselyem és O  Art  

finom müseiyem minőségek ......... métere « » * v

Mintázott míiselymek gyönyörű, be- _ _  CA
szövött mintákkal...............  métere .O v

Női strandpizsamák divatos, csikós n  R 0
műselymekből................................darabja h .w w

Bordűrös flanelltakarók...... darabja 2.75
Fehér és színes női sportzoknik _  ««

kis szépséghibával ...............     párja ” " • « ©

Kitűnő, divatos fürdöővek... darabja «̂ 5
Jé péntekig beérkező postai rendelé* 

seket pénteken postára adjuk

Pest vármegye két ezredet ajánlott fel a ki­
rálynőnek és másik 15 ezer pengő forintjába 
került, mikor a magyar ezredekkel saját 
csapata élén „Sziléziába vezette az egész 
hadat“ . De ez sem volt kárbeveszett kiadás 

42 éves volt G ra s s a lk o v ic h  Antal, mikor
III. Károlytól báróságot kapott. Rá tíz esz­
tendőre Mária Terézia úgy G ra s s a lk o v ic h o t,  

mint gyermekeit grófi rangra emeli, ötvene­
dik esztendejében járt akkor Grassalkovich,
mikor az új kitüntetéssel meglepte i  »agy

királynő. Volt már címe, rangja, mérhetelten 
vagyona, hatalma, tekintélye és a nagy ha­
talom, meg a nagy vagyon mellett ő volt 
akkoriban Magyarország egyik legírígyeltebb 
és legnépszerűtlenebb embere. A királynő 
őszintén becsülte az okos, hasznos és szol­
gálatkész embert. Ezt meg is mutatta min­
den kínálkozó alkalommal. így férjével és 
fényes udvarával meglátogatta Őt gödöllői 
kastélyában, amelyet 300 ezer rénes forin* 
tón építtetett Grassalkovich. Fiával és több-
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száz nemessel Kerepesnél várta a gróf a ki­
rálynőt. Kerepestől Gödöllőig teleaggatták 
lampiőnokkal az útszéli jegenye-sort;, ezek 
Világították az utat Gödöllőig a királynő kí­
séretének. Mesélik, hogy egy kirándulás al­
kalmával G ra s s a lk o v ic h  telehintette az utat 
sóval, hogy a királynő nyáron is szánkóz- 
hassék. Azt is beszélik, hogy gödöllői kas­
télyában G ra s s a lk o v ic h  megmutatta a feje­
delemnőnek azt az aranyba foglalt cserép­
csuprot, melyben koldusdiák korában az 
ebédjét hordta. Ezek a romantikus történe­
tek alighanem legendák, amelyek stílszerűen 
egészítik ki ennek a káprázatos karriernek 
a regényét.

H o g y  gazdálkodik a g ró f  
és m ikép gazdálkodik a 
herceg ? !

A királynő különben a gödöllői látogatás 
emlékére egy bécsi kastéllyal ajándékozta 
meg a szerencsés embert, akinek akkor már 
négy vármegyében voit birtoka, földje, pusz­
tája, ménese, gulyája, nyája, csürhéje és aki 
pusztáira külföldről hozatott jobbágyokat 
telepített, mert korán rájött arra, hogy. a föld 
csak akkor ér valamit, ha van, aki megmű­
veli. Háromszor házasodott. A házasságai is 
szerencsések voltak. Mindig gazdag nőt vitt 
a Grassalkovich-kastélyba. Szerette a földet, 
sőt igazában csak a földet szerette. És ez a 
passzió sok pénzt kíván. Többet, mint 
amennyi pénze, jövedelme Grassalkovich 
'Antalnak volt. így esett, hogy mikor har­
madszor megnősült, 514.700 forintot tett ki 
az adóssága; azonfelül átvette a sógora: 
gróf Forgách után maradt 125.000 forintnyi 
terhet is és ezeket az adósságokat mégis 
aránylag rövid idő alatt kifizette. Milyen jól 
gazdálkodhatott, mekkora lehetett a jöve­
delme és viszonylag milyen egyszerűen él­
hetett, hogy az akkoriban ilyen horribilis 
összeget ki tudott fizetni a jövedelméből, 
amely halála idején alig volt több évi 72.000 
kon vénei ős forintnál.

Bezzeg a fia már nagyobb lábon élt. A fia 
már birodalmi herceg és egy hercegnek már 
nem passzol sem Gödöllő, sem Pest. Először 
Pozsonyba, aztán Bécsbe költözik. Ott költi 
el hatalmas vagyona jövedelmét. Sokat s 
nagyban kártyázik és hihetetlen fényűzés}, 
fejt ki. Csak vadászni jár haza, vagy azért, 
mert friss pénzre van szüksége. Míg fiatal 
volt, amíg csak apanázst húzott, addig jó 
.volt Gödöllő is, de a mostohaanyja halála 
Után, amikor a herceg kapta kezébe a gvep- 
lőt, már nem mulattatja a gránátosok pom­
pás egyenruhája, az „orangera“ , a színház, 
a lovarda és a gödöllői dáridók. A pesti ba­
rátok és a pesti muzsikusok már nem elégí­
tették ki. Debrőt bérbeadja báró Orczynak. 
Komjátit Zichynének és lassankint bérlő ke­
zébe jut a bajai, gödöllői és a hatvani ura­
dalom is. A négy uradalom évi bére 178 ezer 
rénes forint (mai pénzben 436.608 pengő). 
Ez azonban nem elég a költséges passziókra 
és az adósság egyre nő. 1784-ben már 350 
ezer rénes forint (mai pénzben (852.600 
pengő) az adósság, mely 1790-ig újabb 
117.000 pfrttal gyarapszik. A nagy G rassa l- 

k o v ic h  fia már szinte nem is érzi, hogy ma­
gyar. A hercegi címmel felvette a német és 
cseh állampolgárságot és K ra s a lk o w itz n a k  

ejti ki a nevét, Jt-val, sz-szél és c-vel.

A  csődbe került 
m am m ut-uradalom

A harmadik Grassalkovich kezén még job­
ban züllött a nagy vagyon. Az unoka sem 
örökölte a családalapító Grassalkovich te­
hetségét és zsenialitását; csak a vagyoni 
örökli, melyre egyre nagyobb terheket rak 
az esztelen pazarlás és a fényűző élet, a 
kártya és a könnyelmű gazdálkodás. Az 
unokának a felesége is hercegnő: Esterházy 
princesz. Nekik már Bécs nem elég előkelő 
Sokat vannak Nápolyban, Párizsban és Lon­
donban. Ott szórják a pénzt, amit a jobbágy 
yerejtékes munkával kiszántott a magyar 
földből. Egy esztendő alatt 1,070.758 p írtra 
[(=2.6 millió pengő) gyarapította a III. Gras­
salkovich apja adósságát. 1819-ben már 1.6 
millió pírt (közel 4 millió mai pengő) az 
adósság és a gazdasági összeroppanás elke 
rülhetetlen, ha a sógora — gróf E s te rh á z y  

Ferenc mosonyi főispán — ki nem veszi ke­
zéből a gyeplőt és erős kézzel nem rendezi 
az eladósodott herceget. Mihelyt azonban a 
dirigálás! jog visszaszállott ismét a hercegre, 
£Z adósság-csináláSj.... g _ tékozlás elölről

kezdődik. A herceg kénytelen zálogba rakni 
az ékszereit és a katasztrófát, a nagy va­
gyon összeomlását mégsem lehetett elke­
rülni.

Nincs az a sok pénz, nincs az a nagy va­
gyon, melyet el ne lehetne pazarolni. így 
kerül csődbe a nagy Grassalkovich unokája 
Az ötven falu és 34 puszta szekvesztrum alá 
kerül. A nagy Grassalkovich unokája élete 
fogytáig apanázsból él. Mikor pedig 1841-ben

1 .
Hans F le s c h -B r i in n in g e n  vaskos kötelet írt 

a világtörténelem néhány nagy száműzöttjé- 
ről. A könyv anyagán valószínűleg évekig 
dolgozott. De a kiadás időpontját — elta­
lálta.

Hiszen az utolsó hónapokban, hetekben 
zajlott le szemünk előtt minden idők egyik 
leghatalmasabb emigrációja. Tudósok, köl­
tők és politikusok tömegei hagyták el Né­
metországot Thomas M a n n  Párizsba, Ja­
kob W a s s e rm a n n  Prágába, Alfred K e r r  

Svájcba, Emil L u d w ig  Luganóba költözött, 
nem is szólva E in s te in r ő l , aki nemcsak tan­
széket kapott a S o r b o n n e -on, hanem rövide­
sen tagja lesz az I n s t i tu t  de F r a n g e -nak is.

A háború alatti és a háború utáni eszten­
dők egyébként mindennapossá tették Euró­
pában az emigrációkat. Az utolsó évtizedek­
ben szinte Európa összes nagyobb városai­
ban kialakultak emigráns-kolóniák. Kezdet­
ben L e n in  és T r o c k i j  szerencséltették Párizst, 
azután jött a szereplő-változás és a nagyher­
cegek költöztek a padlásszobákba. Valamikor 
M u s s o lin i élt Zürich falai között, ma N i t t i  

eszi Svájcban a száműzetés kenyerét. A béke­
években egy-két „ifjú-török“ , forradalmár 
diák tanult a pesti egyetemen, ma a detroni- 
zált dinasztia trónörököse tengődik a magyar 
fővárosban, feleségeivel együtt. De találha­
tók minden országban spanyolok, portugá­
lok, albánok, magyarok, sőt kínaiak is.

2.
A s z á m ű z e té s  in té z m é n y é t  a g ö r ö g ö k  ta lá l­

tá k  k i.  H a  v a la m e ly ik  g ö r ö g  k iá s o t t ,  va gy  

m e g ro n g á lt  eg y  o la j fá t ,  a k k o r  a szen t fa  e l­

le n i m e r é n y le té r t  é le t fo g y t ig la n i  s z á m ű z e té s ­

ben és v a g y o n e lk o b z á s b a n  ré s z e s ü lt . A görö­
gök e büntetési nemet a e ip h y g iá -n a k  nevez­
ték és azt tartották, hogy „rosszabb, mint a 
halál“ .

S o k ra te s  azt írta a K r ito n -h a n , hogy 
„Athénen kívül nem érdemes élni“. Ez alig­
hanem így is volt. Sokrates nem túlzott. Ab­
ban az időben kevés más helyen lehetett 
némi „komfortot“ találni.

A másik fajtájú számkivetés: az o s t ra k iz -  

m u s jóval enyhébb volt. Akit ezzel sújtot­
tak, az szégyenkezés nélkül, teljes vagyoná­
val elutazhatott. Ez a büntetési mód annyit 
jelentett, hogy — a száműzött egyén derék, 
tisztességes ember ugyan, de a fe n n á l ló  tá r ­

s a d a lm i r e n d  n e m  ta r t ja  k ív á n a to s n a k  a  j e ­

le n lé té t. T h e m is to k le s  és A r is t id e s  is ilyen 
„címen“ távoztak a görög fővárosból.

3.

Az a e ip h y g iá -n a k  és az o s t ra k iz m u s -n a k  a 
rómaiaknál a r e g ie g a t io  és a d p p o r ta t io  felel­
nek meg. A regiegatio „áldásait“ élvezte C i­

c e ro  is, akit választási visszaélések miatt tá­
volítottak el Rómából.

A pápaság és középkori olasz városok 
szintén megőrizték a száműzetés „rendsza­
bályát“ a politikailag és társadalmilag kelle­
metlen emberekkel szemben. Persze az is 
megtörtént, hogy — »a megváltozott helyzet 
folytán — éppen a pápának, vagy a fejede­
lemnek kellett idegenbe költözni.

A régi német jog is kondifikálta a szám- 
kivetési büntetést, amely számtalan város 
törvénykönyvébe is bekerült. Tehát nem­
csak az országok, hanem %a városok is elker­
gették „destruktív“ polgáraikat. A száz évre 
és egy napra szóló számkivetés, amelyet ha­
rangzúgás közepette kellett az elítéltnek 
megkezdeni, a halálbüntetés enyhített for­
májának számított. Nürnberg városi tör­
vénykönyve úgy nevezte : „ e lk e rg e té s  n égy  

e rd ő n  tú lr a “ . Luzern városi joga pedig úgy 
hívta: „ e lk e rg e té s  n é g y  fo ly ó n  tú lr a “ .

— meghal: a hitelezők megrohanják a
Grassalkovich-birodalmat és szétszedik. A 

nagy regényből, a nagy gazdagságból csak a 
puszta Grassálkovich-név marad meg. Le 
gendák, romantikus történetek beszélnek 
még róla egyideig; csak a fantáziát foglal­
koztatja a három nábob, aztán az emlékm 
két is elseprik az új idők.

is á tm e n tő d ö tt .  S ő t  n e m c s a k  a c á r i  O ro s z ­

o rszá g  a lk a lm a z ta , va gy  a b o ls e v is ta  O ro s z ­

o rszá g  a lk a lm a z z a , h a n e m  az e m b e r i jo g o k a t  

h ird e tő  F ra n c ia o rs z á g  is . Csak nemrégiben 
leplezték le a francia parlamentben azt a 
bánásmódot, amelyet a Guyanában deportált 
foglyokkal szemben, tanúsítanak. Ezeknek a 
kényszermunkát végző elítélteknek javarésze 
ott pusztul a forró éghajlat alatt. Néhány 
neves francia író is felemelte szavát a kolo- 
niális borzalmak ellen és André G id e  az em­
beriség szégyenének nevezte a gyarmati bün­
tetési szellemet.

A francia gyarmati deportatio egyenes 
utóda a római jog hasonló rendelkezéseinek. 
De megvan Franciaországban a relegatio is. 
A római relegatio modern változata forgott 
fenn akkor, amikor a háború idején szám­
űzték C a illa u x t és M a lv y t.

Hogy a száműzetés a halálbüntetéssel 
egyenrangú büntetési nem volt, azt mutatja 
a római jogon felépült C o d e  N a p ó le o n  ama 
rendelkezése, amely b e v e z e tte  az európai jog­
rendszerekbe a p o lg á r i  h a lá l fogalmát. A 
m ó r t  c iv i l t . Ez nálunk sem ismeretlen. A  m a ­

g y a r  b ü n te tő jo g  is  a lk a lm a z z a  h iv a ta lv e s z té s  

és p o l i t ik a i  jo g o k t ó l  v a ló  fe lfü g g e s z té s  f o r ­

m á já b a n . Aki nem tölthet be közfunkciót és 
nem szólhat bele az állami ügyekbe, az élhet 
ugyan egészen vígan, mint magánember, de 
— polgárijáig halott.

5.

A S z á m ű z e tte k  című kötet legszebb por­
tréi írókról szólnak. O v id iu s ró l,  D a n t e r ó l és 
V o l t a i r e -rő l... Minden politikai rendszer el­
sősorban az írókat üldözte. Mert az írók, 
mint az igazmondás bajnokai, sohasem vol­
tak százszázalékosan megbízhatók. Ha vé­
letlenül nem csináltak politikai izgatást, ak­
kor az erkölcsöket „züllesztették“ .

O v id iu s , a híres római költő erkölcstelen 
versei miatt indult száműzetésbe. A S z e re ­

le m  m ű v é s ze te  című munkája hozta fejére a 
bajt.

O v id iu s  nem tartozott az éhenkórászok 
közé. Előkelő családból származott. Harma­
dik felesége, egy fiatal özvegy révén rokon­
ságban állott a F a b iu s o k  nemzetségével, sőt 
a császári családdal is . . .  Az akkori Róma 
fölött A u gu s tu s  uralkodott, akit két nő tar­
tott befolyása alatt: J ú l ia , első házasságá­
ból származó leánya és L ív ia , második fe­
lesége. Ez a két nő valósággal közelharcot 
folytatott egymással. Kezdetben Júlia állott 
közelebb Augustushoz, később azonban Livia 
lett az „úr“ a háznál.

Augustus Rómája miagán viselte az átme­
neti kor bélyegét. Mint az egykori történet­
írók feljegyezték, a v á lá s o k  szám a  e g y re  n ő t t ,  

a szü le tés ek  szám a  p e d ig  e g y re  cs ö k k e n t.  

Annyira elhatalmasodtak a bajok, hogy tör­
vényes beavatkozásra volt szükség. A le x  

J ú lia  P o p p a e a  megszigorította a válásokat 
és a le x  de m a r ita n d is  o rd in ib u s  elrendelte, 
hogy nőtlen ember egyáltalán ne örökölhes­
sen és ne fogadhasson el hagyományt.

A frigid Livia erkölcsei nem bírták el, 
hogy Júlia meglehetősen szabadon élt és 
megcsalta öregebb férjét. Feljelentette Augus- 
tusnál a mostohalányát. A felháborodott apa 
örökre száműzte Júliát, aki szégyent hozott 
nevére. De Livia erkölcsei még ezzel sem 
elégedtek meg. Mert Rómában maradt Júlia 
leánya, az ifjabb Júlia, aki örökölte anyja 
könnyelműségét. E z  az if ja b b  J ú l ia  — ig y  

je le n te t té k  a cs á szá r fe le s é g é n e k  —  O v id iu s  

v i l lá já b a n  ta lá lk o z o t t  a  s z e re lm é v e l.

A titkos rendőrök adatai alapján Livia be­
panaszolta mostohaunokáját is Augustusnál. 
Egyben pedig súlyos vádakat emelt O v id iu s  

ellen is, akinek szerelmi költeményeit már4.

A szám űzetés in tézm énye g XX^ századba régen utálta. A császár kérlelhetetlen volt-

P á s z t o r  M ih á l y
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